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			1) Indbrudstyven

			Minibussen kørte fra Brombærstien og videre op ad en grusbelagt indkørsel med nøddebrune, røde og gulmønstrede blomsterkrukker fulde af de smukkeste gule, hvide og lyserøde blomster på begge sider.

			Her standsede den lille bus på en mindre, grusbelagt parkeringsplads til højre for et gult og hvidstribet, vinkelformet sommerhus, hvor Tim nu skulle holde sommerferie.

			Hvis du har læst Tim & Spøgelsesgodset, vil du vide, at Tim i efteråret flyttede i plejefamilie hos præsteparret Mads og Else.

			Nu skulle han nyde en afslappende uge sammen med dem, sine to venner, søskendeparret Søs og Lasse, samt deres forældre, købmandsparret Kjeld og Lise.

			Det var ved et besøg i købmandsbutikken over for præstegården, at Tim, allerede den dag han flyttede ind, blev venner med Søs og Lasse.

			Så snart Mads, som kørte minibussen, havde trukket håndbremsen, hoppede Tim, Søs og Lasse ud på den solbeskinnede græsplæne og løb op mod huset.

			”Ej, hvor her altså dufter af blomster og friskt græs,” smilede Søs og stoppede op, hvorefter hun strakte begge sine arme bagud, stak næsen i sky og med lukkede øjne snusede sommerens virvar af skønne dufte ind.

			En skovdue kurrede energisk fra et stort bøgetræ, som stod i forhavens ene hjørne.

			”Kom nu, vi skal se huset,” kaldte hendes bror Lasse forventningsfuldt.

			”Helle for at vælge værelse først,” jublede Søs og løb efter dem.

			”I kommer nok til at vente lidt med at se huset,” grinede præsten og holdt nøglerne til sommerhuset op over hovedet, hvor han lod dem dingle lidt frem og tilbage.

			Børnene vendte tilbage mod bussen.

			”Og hvem havde I tænkt, skulle bære jeres bagage og teltet ind for jer?” spurgte Kjeld og blinkede til dem.

			Lise åbnede bussens bagdøre, og hun og Else begyndte at tømme bussen for bagage.

			”Her, begynd I bare at bære indenfor. Den store papkasse skal I nok være to om. Den skal ind i køkkenet,” sagde Else venligt men bestemt.

			”Den kan jeg da godt bære!” svarede Tim og løftede den op med begge hænder.

			Da han var nået to meter med den, måtte han stønnende sætte den ned på græsset igen.

			Den var for tung.

			Lasse kom til og tog fat i den ene side: ”Hvad så, Supermand, skal du have en hånd?” grinede han.

			”Åh, hold mund,” svarede Tim, men han kunne ikke lade være med selv at trække på smilebåndet.

			Oppe ved døren låste Mads op og vendte selv tilbage mod bussen.

			”Vær så god. Så er der åbent.”

			Drengene var netop nået ind i entreen, da de hørte et rabalder komme fra en dør modsat indgangsdøren, som de netop var trådt ind af.

			De stirrede på hinanden, satte straks kassen ned, og hastede over og åbnede døren, som viste sig at være indgangen til køkkenet.

			I køkkenets modsatte side stod en dør til baghaven på klem.

			”Her var nogen!” udbrød Tim. ”Hent de andre, jeg prøver at fange indbrudstyven imens,” fortsatte han og løb ud samme vej som den ubudne gæst.

			Idet han nåede gennem døråbningen og ud i den lille baghave, genkendte han lyden af sko, som løber i grus, og han bemærkede toppen af en sort hue, der bevægede sig i løbehastighed på den anden side af den cirka en meter og 80 centimeter høje hæk, der omkransede matriklen. Tim satte efter.

			Ved hækken måtte han stoppe op for at finde ud af, hvordan den ubudne gæst var kommet ud, for her var ingen havelåge eller synlig gennemgang nogen steder.

			Lidt til højre for sig fandt han omsider et hul i hækken helt nede ved jorden, og han skyndte sig at kravle igennem.

			Da han var nået ud på den anden side, rejste han sig og spejdede rundt med hånden over øjnene for at skygge for solen. 

			Der var ingen at se.

			Han stod på en stille, grusbelagt sommerhussti, hvor flag og vimpler sagte bevægede sig i vinden i de forskellige haver. 

			”Pokkers, lørdagskyllingen er fløjet,” tænkte han ved sig selv og kravlede tilbage gennem hullet i hækken.

			I det samme kom alle hans rejsefæller rundt om sommerhusets hjørne og ind i baghaven til ham.

			”Hvad er der sket?” spurgte Kjeld en smule forpustet. ”Lasse siger der var en indbrudstyv?”

			”Er du kommet noget til?” spurgte Else uroligt og gav Tim en hånd for at hjælpe ham op.

			Tim børstede sine knæ fri fra støv, da han var kommet op og svarede: ”Nej, jeg har det fint, men han slap væk. Jeg nåede kun at se, at han havde en sort hue på.”

			”Jøsses,” sagde Søs ”Her tør jeg sgu da ikke at være.”

			”SØS!” svarede Lise vredt. ”Ikke bande!”

			Søs holdt flovt en hånd op for munden. ”Nåh ja, undskyld, det glemmer jeg sgu hele tiden.”

			”SØS, ALTSÅ!”

			”Ups, undskyld igen,” sagde Søs, stadig med hånden for munden.

			”Vi skal altså have gjort noget ved hendes banderi. Jeg holder det sgu snart ikke ud mere,” sagde Lise irriteret til sin mand.

			”Ja, ja. Lad den rene kaste den første skumfidus,” grinede Mads og så på hende med rynket pande over sine briller.

			Lise så på præsten ”Åh undskyld, Mads, nu kom jeg jo selv til det!” udbrød hun skyldigt.

			”Således er den lykkelig, hvis overtrædelser er tilgivet,” smilede han anerkendende tilbage.

			Kjeld grinede og slog armene om sin kone.” Det tager vi os af, så snart ferien er slut − altså dit og Søs’ banderi.”

			Lise blev smilende rød i kinderne.

			”Jamen, hvis Tim er uskadt, og I ellers er færdige med jeres bandekonflikt, må vi hellere se at få båret de resterende ting ind i huset, inden vi får flere ubudne gæster,” grinede Else.

			”Flere ubudne gæster? Skal jeg sætte kaffe over?” grinede Kjeld.

			Else rystede smilende på hovedet: ”Kom så alle sammen.”

			Og alle gav de en hånd med.

			Else fortsatte med at tømme minibussen og fortalte Tim, Søs og Lasse, som hjalp med at bære alt ind i entreen, hvor det forskellige skulle placeres i huset. 

			Tim, Søs og Lasse fortalte derefter Kjeld og Mads, som tog imod det i entreen, hvor det videre skulle hen, mens Lise nynnende var gået i gang med at sætte alt fra den tunge papkasse på plads i køkkenet.

			Da Else havde smækket minibussens bagdøre og hanket op i sin egen kuffert, gik hun ud i køkkenet, og sammen med Lise gik hun i gang med at forberede frokosten.

			Gennem det åbne køkkenvindue kunne de høre deres mænd udenfor.

			De var i gang med at undersøge vinduer og døre for indbruddet.

			Mads’ hoved kom til syne i vinduet.

			”Der er ingen tegn på indbrud. Jeg er bange for, at den ubudne gæst kan have haft en nøgle.”

			”Lad os da ikke håbe det!” udbrød Lise. ”Bør vi ikke ringe til politiet?”

			”Mon det nytter? Kjeld og jeg har været igennem inventarlisten, og det ser ikke ud til, at der mangler noget,” sagde Mads og slog ud med armene.

			”Så lader vi det være for nu,” sagde Else ”Men lad være med at nævne noget for børnene. Der er ingen grund til at gøre dem urolige.”

			Tim, Søs og Lasse havde nu tid til at gennemgå sommerhusets værelser og indretning, og de begav sig sammen rundt for at se det hele.

			I entreen til venstre for hoveddøren var der en hvid skydedør, som førte ind til sommerhusets stue.

			På den ene af stuens vægge hang tre plakater i skifterammer ved siden af hinanden. Tilsammen forestillede de danmarkskortet, hvor Jylland og øerne var delt op på hver sin plakat, men side om side dannede de det fulde billede af Danmark.

			Under plakaterne stod en fempersoners sofa i sølvgrå velour. Foran den et ovalt sofabord i lyst marmor med sorte og grå striber, og på hver side af sofabordet stod en lænestol med tilhørende skammel, der matchende sofaen.

			På væggen overfor sofaen hang en fladskærm med tilhørende dvd-maskine.

			Under vinduet ud mod haven stod et spisebord, som, hvis man placerede en ekstra stol for enden af bordet, havde plads til syv personer. 

			Bordet var dækket af en græsgrøn voksdug med motiver af hvide og gule margueritter, og for enden under vindueskarmen stod en holder med salt og peber.

			Fra stuen bevægede de tre børn sig forbi køkkenet, gennem entreen og frem til et værelse med en stor dobbeltseng og et smalt, hvidt klædeskab. Tim bemærkede, at værelsets vindue vendte ud mod baghaven.

			På sengen lå to sammenfoldede dyner med hver sin hovedpude placeret ovenpå.

			Døren ved siden af værelset viste sig at være ind til toilet og bad.

			”Øv, jeg havde håbet på, at her var et badekar,” sagde Søs, da hun så brusenichen. ”Det er så hyggeligt at ligge i badekar med sæbeskum over det hele.”

			Lasse trak på skulderen og fortsatte videre ind i værelset overfor, som var udstyret nøjagtig som det forrige. En dobbeltseng med dyner og hovedpuder ovenpå og et smalt, hvidt klædeskab. Den eneste forskel var, at dette værelse havde vindue ud mod forhaven.

			Tim kiggede ud ad vinduet, hvor han kunne se Else og Mads dække op til frokost på det store havebord, der stod i skyggen af det meget store bøgetræ, hvis grene nåede langt ind over græsplænen.

			Børnene manglede kun at udforske ét værelse, da de blev afbrudt af Lise, som bad dem komme ud og spise frokost. 

			Under frokosten sad Tim i sine egne tanker og så sig rundt i den hyggelige have, som var omkranset af en høj, grøn hæk. I to af forhavens hjørner lå et firkantet bed med henholdsvis røde og hvide tulipaner samt gule og hvide stedmoderblomster.

			Træet, de sad under, skyggede godt en tredjedel ind over græsplænen, og det havde to kroge skruet i på undersiden af en af de store grene.

			”Hvorfor har man mon skruet kroge op i træet?” spurgte Søs, som havde bemærket Tims rynkede pande, mens han sad og betragtede krogene.

			”Det var der, i lige præcis dét træ og præcis fra den gren, at man hængte røveriske pirater i gamle dage,” svarede Kjeld og blinkede til sin datter.

			”Neeej,” svarede hun usikkert.

			”Far pjatter bare,” brød Lise ind. ”Men mon ikke der findes en hængekøje et sted?”

			”Nååh,” smilede Søs og forstod sammenhængen.

			Efter frokosten blev det bestemt, hvem der skulle have hvilke værelser, og selvom Søs havde sagt, at hun ville vælge værelse først, var det nu alligevel de voksne, som bestemte.

			Børnene, der ellers havde fået lov at tage teltet med at sove i, fik også tildelt et værelse.

			Det var netop det sidste værelse, de før frokosten ikke have nået at se, og de skyndte sig ind i huset for at tage det i øjesyn.

		

	
		
			2) På ekspedition

			Da Søs så, at der var køjesenge, udbrød hun: ”Megafedt! Helle for at ligge i overkøjen!” 

			”Gør du bare det, så falder jeg i al fald ikke ned og slår mig,” grinede Tim.

			”Ih altså, man falder da ikke ned,” svarede Søs ”Der er jo gelænder på.”

			”Det er stadig helt okay med mig,” smilede Tim og stak sin højre tommelfinger i vejret.

			”Hvor vil du ligge?” spurgte Lasse henvendt til Tim.

			”Jeg nupper bare en af de nederste,” svarede Tim og svingede sin rygsæk ind på køjen på sin venstre side.

			”Den er fin,” svarede Lasse. ”Så tager jeg køjen overfor dig.”

			Således blev Tim, Søs og Lasse enige om, hvor de skulle sove.

			Lasse hjalp sin søster med at lægge sengetøj på, og da Tim havde fået lagt sit eget på, hjalp han Lasse med hans.

			Tim pakkede resten af sin bagage ud og lagde sit tøj på plads i skabet, som stod ved sengens hovedgavl.

			Tim hev fem bøger ud af sin rygsæk og skulle til at lægge dem ind under sin seng, da Søs spurgte: ”Hvad er det for nogle bøger, Tim?” 

			”Nåh, det er bare en opgave, Astrid har givet os for i skolen, til efter sommerferien. 

			Vi skal anmelde vores yndlingsbøger og fortælle, hvorfor vi synes, at netop de bøger er værd at læse.”

			Søs tog den øverste af bøgerne op. ”Spøgelseslinjen. Sagen om de japanske dræbergardiner. Dennis Jürgensen,” læste hun højt. ”Uh, spøgelser, er de ikke smadderuhyggelige?” spurgte hun og trak skuldrene op til ørene, mens hun gøs.

			Lasse brød ind: ”Dem har jeg også læst − de er ret spændende. Faktisk mere spændende end uhyggelige. Dem kan du sagtens læse, Søs.”

			”Den der du læser, Lasse …” Søs gøs igen ”… er MEGA uhyggelig!”

			”Hvad er den for en,” ville Tim vide.

			”He he, det siger jeg kun, hvis du lover ikke at grine,” krævede Lasse.

			”Amager rundt i blomstret kjole og bøllehat,” lovede Tim og lagde hånden på hjertet.

			”Den hedder Porcelænsdukken,” fortalte Lasse og hev sin bog op af tasken.

			”Porcelænsdukken?” Et lille fnis pressede sig på, men Tim kontrollerede det.

			”Det er faktisk lidt af en gyser,” fortsatte Lasse. ”En ungdomsgyser ville jeg kalde den. Den er skidespændende.”

			Lasse rakte bogen frem, og Tim tog imod den.

			”Porcelænsdukken. Bjarne Dalsgaard Svendsen og Henrik Einspor.”

			På bogens omslag var der et billede af fire edderkopper, der omkransede et hul i en mur, hvorigennem man kunne se to drenge foran en stor, hvid villa. 

			Bag villaen var der i højre side en porcelænsdukke, som var højere ende selve villaen.

			Tim vendte bogen om for at læse dens bagside.

			”Den lyder spændende,” sagde han så stille, mens han fortsat læste.

			”Du må godt låne den, når jeg er færdig,” tilbød Lasse.

			”Tak, det vil jeg faktisk gerne.” Tim rakte bogen tilbage til dens ejermand, som lagde den tilbage i tasken.

			”Skal vi ikke gå lidt rundt i kvarteret og se os omkring?”

			”Jo, god ide. Måske vi skulle kigge efter en med en sort hue på. Der kan ikke være mange med huer på her om sommeren,” svarede Lasse.

			”Altså, hvis I skal på indbrudstyvejagt, så bliver jeg sgu hjemme med bamse Asger og bamse Andreas.” Søs trak to bamser op af tasken og placerede dem sirligt på sin hovedpude. Den største af bamserne, bamse Asger, var iført en lyserød hættetrøje og en lyseblå kasket, og den mindre bamse, bamse Andreas, havde en militærgrøn trøje og en matchende kasket på.

			”SØS!” skældte Lasse. ”Du bander hele tiden!”

			”Undskyld!”

			”Der er vist ikke store chancer for, at vi støder ind i ham igen,” beroligede Tim hende. 

			”Kom nu, det bliver sjovt.”

			Søs nikkede, og de gik ud i haven og spurgte, om de måtte gå rundt i området og se sig omkring.

			”Jamen, vi kan da alle gå en tur?” foreslog Lise glad.

			”Nej mor, må vi ikke bare gå selv? I går så langsomt, når I skal snakke og se alting,” svarede Søs.

			”Hov, hov Granberg,” grinede hendes far. ”Står du der og kalder os gamle og langsomme, hva’?” 

			Hurtigt løftede han Søs op i luften og kildede hende, så hun hylede af grin og råbte: ”Nej, ha ha ha, jeg er ikke nogen grankogle, hi hi hi hi hi,” hvorpå hun blev sat ned på jorden igen.

			”I kan sagtens bevæge jer rundt på egen hånd. Kom, så skal I se. Jeg tror lige, jeg har fundet noget, I kan bruge,” smilede præsten og vinkede af dem.

			Til venstre for huset lå et lille redskabsskur, og da præsten åbnede døren og havde flyttet en stor grill, kom tre cykler til syne.

			Han hev den ene cykel ud en efter en. ”Ja, det er jo godt nok pigecykler alle tre, og måske er de en lillebitte smule for lave til jer drenge, men hvis vi sætter sadlerne op? De fejler ikke noget. Tror I ikke, I kan bruge dem?”

			Glade så de tre børn på de sølvgrå cykler, hvor der sad en lille nøgle i hver af låsene.

			”Megafedt,” jublede Søs og hoppede op på den ene.

			Tim satte sig på den anden. ”Jo, hvis sadlen kommer op, er den da super,” smilede han.

			Mads fandt en unbrakonøgle i skuret og satte Tim og Lasses sadler op.

			”Så, prøv så at hoppe op.” 

			Cyklerne passede nu godt til dem alle.

			Da de hver have fået lidt lommepenge med til turen, var de kort efter på vej ned ad indkørslen, hvor de drejede til venstre og fortsatte hen ad den lille sommerhusvej, der til forveksling lignede vejen, som Tim var kravlet ud på, da han tidligere forfulgte indbrudstyven.

			Da de kom ned for enden af Brombærstien, standsede de ved en korsvej, hvor der på den anden side stod et skilt med to pile på.

			Den ene pil pegede til højre mod ”STRANDEN” og ”JONHUS RUINER”, mens den til venstre pegede mod ”BYTORVET”.

			”Hvilken vej skal vi?” spurgte Søs.

			”Vi har jo ikke noget badetøj med nu, så jeg stemmer for byen,” svarede Lasse.

			”Jeg er enig,” svarede Tim. ”Så kan vi måske tage til stranden senere eller i morgen.”

			”Okay. Den der kommer sidst, giver is!” Grinede Søs, som sprang op på sin cykel og trampede i pedalerne.

			De to drenge sprang grinende op i sadlerne og cyklede efter hende, så hurtigt de kunne, og det varede ikke længe, før de trillede ind på byens brostensbelagte torv.

			På tovet stod der høje blå, grønne, gule og røde blomsterkummer med flotte forskelligfarvede blomster i, og rundt omkring på torvets lygtepæle hang store, lilla plakater med teksten:

			  

			”CIRKUS BALDURI ER I BYEN 16. - 23. JULI. KOM OG OPLEV STUUUR STUUR NUMMER MED DE MANGE DYR, DE SJOVE KLOVNE, JONGLØRER OG ANDRE FESTLIGE ARTISTER, AKKOMPAGNERET AF VORES DYGTIGE MUSIKANTER.”

			  

			Under teksten var der billeder af en klovn, der jonglerede med tallerkner, elefanter med forbenene oppe på hinandens rygge, en tryllekunstner der så op i luften efter en due, der antageligt lige var fløjet op af hans sorte, høje hat, og heste med flot fjerpynt på hovederne.

			”Orv, cirkus,” måbede Lasse. ”Skal vi ikke spørge om vi må …” 

			Længere kom han ikke, da Søs, som den første fik øje på det hvide ishus med de lyseblå vinduesrammer og satte farten op igen.

			Som sikker vinder af kapløbet bremsede hun hårdt op og råbte: ”Jeg vandt, I giver Is!”

			Over ishusets lyseblå glasdøre vippede et træskilt let frem og tilbage med teksten ”EGHOLM IS”. På ishusets højre side stod en stor, rund brønd af store sten. 

			En grøn bænk foran brønden virkede tiltalende på Tim, som efter cykelturen godt kunne trænge til at sidde lidt ned.

			Det var Lasse, som frivilligt hentede tre is, og de sad nu på bænken i solen og nød de kolde forfriskelser, da en pige på Tim og Lasses alder kom gående forbi med sin hund.

			Den rødbrune, langhårede hønsehund stoppede op foran Søs, der straks begyndte at nusse den bag venstre øre.

			”Hvad hedder den?” spurgte Søs og kiggede op på pigen.

			”Hun hedder Svupsak,” smilede pigen, som havde en lille smule accent. ”Hvad hedder I?”

		

	
		
			3) Rundvisning

			”Jeg hedder Søs,” svarede Søs.

			”Lasse her,” svarede Lasse og vinkede let med hånden. 

			Han havde svært ved ikke at stirre på pigen, der så ganske sød ud med små fregner på næsen og langt, blankt og rødt hår, der hang ned over skuldrene som en kåbe.

			”Og jeg hedder Tim, hej,” smilede Tim.

			”Hej med jer, jeg hedder Tordis,” smilede pigen.

			”Tordis?” spurgte Søs. ”Det navn har jeg aldrig hørt før? Det er pænt.”

			”Jamen, det hedder jeg fordi jeg er fra Færøerne,” forklarede pigen. ”Der er det et ganske almindeligt navn.”

			”Hvad med din mor og far? Er de så … på Færøerne?” spurgte Søs.

			”Nej, de er her,” grinede pigen venligt. ”Min mor er også færing, men min far Hannis er fra Island. 

			Han mødte min mor på Færøerne, da de var unge, og så blev de forelskede og tog sammen her til Danmark, da de skulle studere.” 

			”Øh, vil du have en is?” spurgte Lasse kejtet og rødmede.

			”Ja, men jeg henter den selv, for det er min far, som har ishuset,” smilede hun. ”Er der en af jer, der vil holde Svupsak imens?”

			”Ja, jeg vil, jeg vil,” jublede Søs og tog imod hundesnoren.

			Da Tordis var gået ind efter en is, gav Tim Lasse en blid albue i siden. ”Nåh, der er vist en, som har fået hjertebanken,” lo Tim.

			”Åh, lad være,” grinede Lasse, og blev rød i kinderne.

			”Ha ha, er du forelsket i hende?” fnes Søs.

			I det samme kom Tordis ud igen, og han nåede ikke at sige noget til sin søster.

			”Jeg tog også en is med til jer. Det er jo godt varmt i dag,” smilede Tordis og gav dem en is hver.

			”Orv, hvor var det pænt af dig,” takkede Tim overrasket. ”Synes du ikke også, Lasse?” fortsatte han smilende.

			”Jo, jo, øh jo, og tak,” stammede Lasse. ”Det … det må være dejligt at have en far, som har sit eget is… øh, ishus.”

			”Åh, det var så lidt. Ja, det er ikke værst her i sommervarmen,” svarede Tordis, og fik hundesnoren tilbage.

			”Er du okay?” spurgte hun Lasse.

			”Han er bare forel…” begyndte Søs, men blev hurtigt afbrudt af Tim.

			”Øh, hvad laver din mor så?” ville han vide.

			”Jamen, ud over at drive ishuset her om sommeren, er det også min mor og far, som står for at drive bymuseet. I er velkomne til at komme med derover, hvis I har lyst. Det er gratis at komme ind, og i øvrigt bor vi der også.”

			”Bor I på et museum?” spurgte Søs forbavset. ”Kan man det?”

			”Det kan man sagtens,” grinede Tordis. ”Museet ligger i hele stueetagen. Vi bor i lejligheden oven på.”

			”Det vil vi da meget gerne, ikke bror?” drillede Søs sin bror.

			”Tak, det kunne da være spændende,” svarede Lasse høfligt.

			”Jamen, så kom med,” smilede Tordis.

			På vejen bemærkede Tim de mange små, røde, grønne og gule bindingsværkshuse, de passerede.

			Flere af dem var skæve i murværket, og de så ud til at have været sunket nogle centimeter hist og her. Nogle havde flotte døre med sjove dørhammere, som forestillede alt fra hunde til kentaurer, ansigter og små engle eller djævle.

			Flere steder var husene udsmykkede med flotte, gammeldags lamper over dørene og små rosenbuske ved siden af husenes trapper.

			Tim studsede over et lille lyserødt bindingsværkshus, som så ud til at være blevet mast ind mellem to andre huse.

			Det var ikke mere end to og en halv meter bredt, men trods den smalle gavl havde det både plads til to aflange vinduer, en hoveddør i midten og en blomsterkrukke under vinduet i husets venstre side. Egentlig ganske hyggeligt, syntes han.

			Da de fire børn kort efter nåede frem til byens museum, tog Tordis snoren af Svupsak, som straks løb hen til en dame, der med et smil på læben, lukkede øjne og en kop kaffe i hænderne sad på en taburet i en lille, buskindhegnet have foran den gule, stråtækte bygning med skiltet ”BYMUSEUM” over døren.

			Det var let for Tim, Søs og Lasse at gætte, at damen måtte være Tordis’ mor.

			Ikke alene havde hun samme knaldrøde hårfarve, hun havde også lige så mange fregner og samme smil som Tordis.

			”Hvad Søren?” udbrød hun glad, da hun slog øjnene op. ”Har du taget gæster med til museet, goda?” Tordis’ mor havde samme accent som sin datter.

			”Ja, dette er Søs, Tim og Lasse. Vi stødte på hinanden nede ved ishuset,” smilede Tordis og slog ud med armen mod Tim, Søs og Lasse, der hver især stod med deres nøgne ispind i hånden. 

			Damen rejste sig og gav hånd til de tre besøgende. 

			”Hjertelig vilkommin. Jeg hedder Frida,” sagde hun venligt på en blanding af færøsk og dansk. 

			”Vil I ikke af med cyklerne og koma at se museet?” spurgte hun.

			”Koma?” spurgte Søs.

			”Det betyder ´at komme’ på færøsk,” forklarede Tordis.

			”Ah, jo tak, vi vil gerne koma,” smilede Søs.

			Inden for døren holdt mor Frida en skraldespand frem til de tre gæster, så de kunne komme af med deres ispinde.

			Foyeren de stod i, duftede af nybrygget kaffe, og i den ene side førte en trappe af mørkt træ videre ovenpå. Foran trappen hang et rødt, snoet reb med et ´PRIVAT´-skilt og spærrede vejen.

			”Er det deroppe, I bor?” ville Søs vide, og kiggede op ad trappen.

			Tordis nikkede.

			”Kom I blot med denne vej,” bød Frida.

			De fire børn fulgte nu Tordis’ mor forbi trappen og videre ind i et lokale med sort/hvide fotografier på væggene. 

			Mange af fotografierne viste huse, man stadig kunne finde i byen, men som tilbage i tiden havde tjent andre formål, end de gjorde i dag, og under hvert fotografi var et skilt, som fortalte, hvornår fotografiet var taget og af hvem, samt en lille historie som knyttede sig til det pågældende billede.

			Tim studsede over et mindre maleri, som hang blandt de mange fotografier.

			Maleriet viste en aflang, vinkelformet og stråtækt bygning med syv mænd stående foran. De var alle iklædt munkekutter, og alle syv stod de i halvcirkel rundt om et træ, som ikke var højere end mændene selv. Fem af de syv stod med hver deres spade i hænderne foran sig. 

			På skiltet under maleriet stod: ”Munke indvier nyplantet træ i klosterskolens have. Anno 1625. Kunstner: Chr. V. Jensen.”

			Det var først, da Tim bemærkede fotografiet, som hang til højre for maleriet, at han forstod, hvorfor maleriet hang der blandt de mange fotografier. Det sort/hvide fotografi forestillede nemlig den samme vinkelformede bygning, denne gang med fire mænd stående ved træets side.

			Skiltet under beskrev: ”Skolerektor J.S. Pedersen og lærere fejrer 200-året for træets beplantning, anno 1825 Fotografi: A. Stephensen.”

			Tim betragtede skiftevis maleriet og fotografiet for at se efter forskelle, men han kunne ikke få øje på den store forskel bortset fra de afbildede figurer, og det at træet fra 1625 til 1825 havde haft tid til at vokse betydeligt.

			Tim syntes, der var noget bekendt ved fotografiet, men da han ikke kunne komme på, hvad det bekendte præcist var, gav han til sidst op og gik videre.

			I midten af lokalet stod nogle glasmontrer med genstande som rustninger, fiskerbeklædninger, reb af forskellig slags og andre gamle brugsgenstande − alle med et skilt der beskrev de enkelte dele.

			I næste lokale var der malerier af lokale kunstnere.

			Et sted hang to billeder ved siden af hinanden.

			Det ene forestillede to adelsmænd, som ved et bord var ved at få hældt vin op i et krus af en dame i lyst serveringstøj og med hvidt bånd i håret. Bordet, de sad ved, var dækket af en flot, hvid dug med kniplinger.

			De to mænd var iført flotte klæder; hvide skjorter, røde veste og blanke, sorte sko med spænder på.

			Det flotte lokale, de sad i, var oplyst af stearinlys i flotte sølvstager, og man kunne se, at stolene de to mænd sad på, havde smukt udskårne ryglæn.

			Det næste billede forestillede også to mænd ved et bord. Disse var dog endnu flottere i tøjet end de to forrige.

			Den ene var iført en flot grøn jakke med hvidt mønster på, og en stor, hvid halskrave, ligesom dem præster har på i dag. Hans bukser gik til knæene, hvor de blev afløst af lange hvide strømper, som i bunden forsvandt ned i et par lyse sko.

			Den anden var iført en lang, rød jakke med hvidt mønster og hvid halskrave.

			På hans ene side hang en kårde i sit hylster, og på bordet foran ham lå en stor, rød hat med bred skygge og en stor, grøn fjer i den ene side.

			Flere af billederne i museet var som disse meget farvestrålende, mens andre var mere dystre.

			Tim gik i stå ved et af de dystre malerier.

			Maleriet viste en sømand foran en robåd og seks kutteklædte mænd på den foranliggende strand i færd med at bære en kistelignende genstand fra robåden op på land. 

			Det var et forholdsvis mørkt maleri, som om handlingen foregik omkring daggry, og Tim stod længe og kiggede på maleriet for at få alle detaljer med.

			Han kunne godt lide maleriets melankolske stemning.

			Efter at have betragtet det en stund bemærkede han, at de andre var gået videre, og han skyndte sig efter dem.

		

	4) Gamle Vár og Sømandens skat
Da Tim nåede hen til de andre, stod Tordis’ mor Frida ved en stor glasmontre med et flot sejlskib i.
Det meterlange skib havde to store master, og det var af mørkt, nøddebrunt træ. Hele vejen langs skibets side løb en hvidmalet stribe, hvor der for hver ti centimeter var lavet huller til kanoner.
I skibets agterende hang et blåt flag med et hvidt og et rødt kors i midten. 
”Og dette,” forklarede Frida. ”Er en ægte kopi af det gamle skib Vár, også kaldet Gamla Vár.”
”Hvad betyder Gamla Vár?” ville Søs vide.
”Jo, ser I, Gamla er det samme som gammel på dansk, og Vár er et pigenavn, men det betyder samtidig forår, altså ligesom man også på dansk har ordet vår for forår.”
”Nåh, Gamle forår,” mumlede Søs, for sig selv.
Frida nikkede.
”Man siger, at der var en skat med på skibet,” fortalte Tordis.
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